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COGNITIVE-COMMUNICATIVE STRATEGIES OF PROMPT
ENGINEERING IN CONTEMPORARY HUMAN-MACHINE
INTERACTION DISCOURSE

The rapid integration of Large Language Models (LLMs), particu-
larly GPT-4, into professional and educational spheres has precipi-
tated the emergence of a novel mode of communication — natural
language human-machine dialogue. In this context, prompt engi-
neering (the skill of formulating queries for Al) transcends the
boundaries of a purely technical skill, evolving into a distinct linguis-
tic competence. For an instructor at a technical university’s Depart-
ment of Foreign Languages, investigating this phenomenon is criti-
cal, as it bridges the gap between algorithmic thinking and a pro-
found understanding of language semantics and pragmatics.

The discourse of interaction with Generative Al (GenAl) can be de-
fined as hybrid. On the one hand, it mimics human communication
(utilizing etiquette formulas, natural syntax); on the other, it remains
strictly determined by the model’s algorithmic constraints. The effec-
tiveness of such communication depends on the user’s adherence to
specific pragmatic postulates. While human interaction relies on
Grice’s Cooperative Principles (maxims of quantity, quality, relation,
and manner), these principles undergo transformation in dialogue with
Al For instance, the maxim of "quantity" requires not merely concise-
ness but exhaustive contextualization, as the model lacks the implicit
knowledge of the world inherent in a human interlocutor [1, p. 45].

To navigate these algorithmic limitations and bridge the gap be-
tween human intent and machine interpretation, specific discursive
mechanisms are required. A linguistic analysis of effective prompts
allows for the identification of the following key cognitive-commu-
nicative strategies that ensure relevant text generation.

1. Persona adoption strategy. The use of constructions such
as "Act as an expert in academic writing..." or "Imagine you are a strict
editor...". From a cognitive perspective, this activates the correspond-
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ing semantic frame, narrowing the model’s search space to a specific
lexicon and stylistic register. This correlates [2] with the concept of
social roles in discourse analysis, yet here the role is explicitly as-
signed to an artificial agent.

2. Chain-of-thought prompting strategy. The application of
meta-communicative markers like "Let’s think step by step". Research
indicates that such linguistic instructions compel the model to gen-
erate intermediate logical inferences, significantly improving accura-
cy in complex problem-solving [3]. This illustrates how a verbal for-
mula influences the system's "cognitive" information processing.

3. Context constraints strategy. The use of negative construc-
tions ("do not use passive voice") and restrictive parameters ("in less
than 100 words"). A linguistic paradox is often observed here: LLMs
frequently ignore negations due to the specificities of transformer
architecture (the "attention" mechanism focuses on keywords, occa-
sionally skipping the particle not), rendering positive imperatives
("use active voice only") more effective [4, p. 12].

Particular attention must be paid to the syntax of prompts.
Technical discourse is characterized by clear directive speech acts
(commands, instructions). However, in the educational process, there
is a tendency toward the anthropomorphization of Al by students,
who often employ excessive politeness markers ("Please, could you...")
even when interacting with code. While this does not affect the out-
put quality, it serves as a significant marker of sociolinguistic adap-
tation to a new communicative partner.

A crucial aspect involves teaching English for Specific Purposes
(ESP) to technical students through the lens of prompt engineering.
Students must understand that imprecision in verb choice or ignor-
ing polysemy can lead to system "hallucinations." For example, the
word "code” may be interpreted as a software script or a cipher, de-
pending on the established context. Consequently, prompt engineer-
ing becomes an exercise in definitional precision and logical thought
structuring [5].

In conclusion, prompt engineering constitutes a new genre of
computer-mediated discourse. Its effectiveness is grounded in the
user’s ability to explicate implicit context and guide the model’s "at-
tention" via natural language means. For linguists and educators,
this opens a broad field for research: from query syntax analysis to
the development of methodologies for teaching effective Al interac-
tion, which is becoming an integral component of the modern spe-
cialist’s professional competence.
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Mapianna Oxpema,
Oxcana Bopobiioea

(Loneubkuii HauionanvHuil yHisgepcumem imeri Bacuns Cmyca)

IIPOBAEMHY TA CTPATETII IEPEKAALLY
Y CPEPI BEB-PO3POBKH

CTpiMKHE pPO3BUTOK iH(OPMAILIMHUX TEXHOAOTIH i raobaaizariia
I POBOrO IIPOCTOPY 3YMOBAIOIOTH HEOOXimHICTh (YHKIIOHYBaHHS
porpaMHOro 3abe3rnedeHHda Ta BeOpecypciB y 6araToMOBHOMY cepeno-
BuIll. B riux ymoBax nepekaaz y cdepi BeG-po3poObKU IepeTBOPIOETHCS
Ha CKAQOHHN KOMIIA€KCHHH IIpOlieC, SKUH MOE€AHy€e TPaaUuLlifHi ITepek-
AQAaIbKi 3aBAAHHS 3 TEXHOAOTIYHHMH Ta KYABTYPHUMHU aCHEeKTaMU
amantaltii U POBOro MHPOAYKTY, CTBOPIOIYH MPU IBOMY OCOOAUBY
dopmy auckypcy. Came TOMy CydacHi TOCAITHHUKY PO3TASAAIOTH IIEPEK-
A3l IPOTPAMHOTO 3a0e3NedeHHs K CKAQIOBY LIHPIIOTO IIPOILECY AOKA-
Ai3alii, 110 OXOIIAIOE MOBHI, COLUOKYABTYPHI Ta TE€XHi4YHi KOMIIOHEHTU
afanTallii IpoAYKTY 10 BUMOI' KOHKPETHOI'O PHHKY [4, c. 340].

Memoto docniorkeHHsi € BU3HAYEHHs OCHOBHHUX ITpOOAeM IIepeK-
Aany y cdepi Be6-po3pobKU Ta OKpecaeHHS e(PEKTUBHHX CTpaTerii ix
[ONOAAHHS Y IIponeci aokaaizarii mudpoBHX HpPOAyKTIB. Y MexKax
JOCAI/IZKEHHSI IIpOoaHaAi30BaHO Cy4acHi Hiaxomu OO0 Hepekaany Beb-
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BIAOMOCTI NMPO ABTOPIB

Babiii Ipuna MuxaiiaiBHa — TepHOMIABCHKHIM HAIIOHAALHUM TIE-
paroriuyHuil yHiBepcuteT iMeHi Boaopmmupa 'Hatioka, Kangunat ¢i-
AOAOTIYHHUX HAyK, OOLIEHT, MOIIEHT Kadenpu YKpaiHCbKOI MOBH Ta
CAABICTHKH.

Bepkemyk InHa CrenaHiBHa — Kam’aHelp-ITomiabCbKUH HaIlio-
HaAbHUH yHiBepcuTeT iMeHi IBana OrieHka, KaHauaaT (PiAOAOTIYHUX
HayK, [IOLIEHT, 3aBinyBa4 KadeapH YKpaiHCbKOi MOBH.

Byraliuyk OaenHa BikTopiBHa — BOAWHCBKHI HaIliOHAABHHM
yHiBepcuTeT iMeHi Aeci YKpaiHKu, crapmuii BHKAamad Kadenpu Hi-
MenbKoi piroaorii.

BunorpanmoB AHzpiii CeprifioBuy - Kawm’aneis-ITomiabCbKHM
HalioHaApHUH yHiBepcuTeT iMeHi IBana OrieHka, Kadenpa yKpaiHCh-
Koi MoBH, 3100yBay4 TPETHOTO OCBITHHLO-HAYKOBOI'O PiBHS.

BopoGiioBa Oxcana CepriiBHa — [[OHEUBKHNM HaIiOHAABHHM
yHiBepcuTeT iMeHi Bacuaa Cryca, kKanaguaaT (piroAOTiYHUX HAYK, [I0-
EeHT, JOLIeHT Kadenpu Teopii i IpaKTHUKHU IIepeKAay.

Tanaibima Oxcana BacuaiBua — Kam’aHenns-ITomiabCEKUI HaLli-
OHAABHUH yHiBepcuTeT iMeHi IBana OrieHka, KaHauaaT PiAOAOTIUHHX
HaAyYK, JOLEHT, JOLIEeHT KadeapHu aHTAificbKOI MOBH.

Toay6Gimko Ipuna IOpiiBHa — Kam’aHern-IlomiabChbKHII HaIlio-
HaAbpHUI yHiBepcuteT iMeHi IBana OrieHka, KaHauaaT (PiAOAOTIYHUX
HaAyK, OOIIEHT, OOIIEHT Kadeapu repMaHChKOI i CAOB’THCEHKOI hiaoaorii
Ta 3apy0ixkHOI AiTepatypH.

HapmaHcbka Ipuna MuKoAaiBHA — XMeABHHUIIBPKA I'YMaHITAPHO-
IegaroriyHa akazeMis, JOKTOpP MEeJAaroriYHUX HayK, Ipodecop, AeKaH
daKyABTETY TTIOYATKOBOI OCBIiTH Ta (PiAOAOTiI.

OeopHinska HarTaais IBaHiBHa — Kam’auens-IlomiabChKUE Ha-
LioHaARHHM yHiBepcuteT iMeHi IBana Orienka, kapmunat ¢isosorig-
HUX HayK, OOLIEHT, OOLIEHT Kadeapu repMaHCBKOI i CAOB’IHCBHKOI (pi-
A0AOTIT Ta 3apybizKHOI AiTepaTypH.

Helixyn Oaexciii IlerpoBudy — KuiBCbKHM HAIiOHAABHUM yHi-
BepcureT imeHi Tapaca IlleBuenka, mokTop ¢iaocodii B raaysi diroso-
rii (PhD), acucrenT Kadenpu Teopii i IPaKTUKKU HMepeKAamy 3 aHTAIH-
CBKOI MOBH.
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HelikyH Ilerpo BacuaboBHY — HixXuHCBEKHI (DAXOBHM KOAEIK
HYBIIl Ykpainu, BUKAQOa4Y-METOAUCT iHO3€MHOI MOBH ITUKAOBOi KOMi-
cii coliaabHO-TYMaHITapHUX AUCIIHIIAIH.

Keaisnuxk Mapia MuxaiaiBana — Kam’auenb-IlomiabChKuil Ha-
LHioHAABHUH yHiBepcuTeT iMeHi IBana OrieHka, kadenpa yKpaiHCBKOI
MOBH, 3000yBay TPETHOTO OCBITHHO-HAYKOBOTO PiBH.

BaayxHa Oabra OaexkciiBHa — KuiBcbkuil HallioHaABHHN YHi-
BepcutreT imeni Tapaca lleBuenka, KaHAUAAT (PIAOAOTIYHHX HAaYK,
JOLEHT, AOLEeHT Kadeapu Teopil i IPaKTHKH MNePeKAaay 3 aHTAIHCBKOI
mosu HHI diaoaorii.

Keba Oaexkcanzap BoaoamumupoBuu — Kam’aHeis-I1omgiAbChKuUM
HaAliOHAABHUH yHiBepcurteT iMeHi IBana OrienHka, mokrtop ¢iaosoriu-
HUX HayK, IIpodecop, mpodecop Kadeapu repMaHCHKOI i CAOB’THCHKOI
dironorii Ta 3apy6iKHOI AiTepaTypH.

Kuxuauk Aaina MukoaaiBHa — XMeABHUIILKA T'yMaHITApPHO-IIE-
JaroriyHa akaaeMmis, KaHAuaaT IeJaroriyHHUX HayK, MOLEHT, AOIEHT
Kadenpu ykpaiHCHPKOI MOBH Ta AiTepaTypH.

KoBaaeHko Hartaaia OmurpiBHa - Kawm’aHeub-IlomiabChbKUHi
HalliOHAABHUH yHiBepcuTeT iMmeHi IBana OrieHka, mokTop ciaoasoriu-
HUX HayK, IIpodecop, npodecop Kadenpu yKpaiHCHKOI MOBH, YIeHUH
cekperap Kam’auens-IloqiaAbCHKOro HAI[iOHAABHOTO YHIBEPCHUTETY iMe-
Hi IBana OrieHKa.

Ko3ak Codia BeniaminiBHa — BoAMHCBEKUY HAIliOHAABHUH YHi-
BepcuteT iMeHi Aeci Ykpainku, Kangumgat (PIiAOAOTIYHUX HAYK, OO-
LEHT, JOLIEHT Kadeapu HiMelbKoi ¢iaoAOTii.

Kpyk Aaina AHaToaiiBHa — Kam’anens-ITominbcbKUM HallioHa-
AbHHH yHiBepcuTeT iMeHi IBana OrieHka, KanaumatT (iaOAOTIYHHX
HayK, CTapIlui BHKAaAA4d KadeIpH repMaHCBKOI i CAOB’THCBEKOI hino-
AOTii Ta 3apy0ixKHOI AiTepaTypH.

Ayuenko PomaH IBaHOBHY — KHIBCHKUIT HAIliOHAABHHN AiHTBIiC-
THUYHUH YHiBepcHTeT, HOKTOop diaocodii (PhD), Bukaamau kadenpu
aHTAIMCHKOI MOBH i IlepeKAany.

MaxoBchka CBiTaaHa BikTopiBHa — XMeAbHUIIBKA T'yMaHiTap-
HO-TIearoriyHa akajaeMid, KaHauaaT (IiACAOTIYHMX HaAyK, OILIEHT,
[oILeHT Kadeapu YKpalHCHKOI MOBH i AiTepaTypH.

MaanmriBcbka AHacrtacia IBamiBHa — Kapnarcekuil HallioHa-
ABHUH yHiBepcuretT iMmeHi Bacuasa Credpanuka, 3106yBad BHUIOI OCBi-
TH mepuIoro (6akaraBpCHKOro) piBHA PaKyAbTETY iHO3EMHHX MOB.
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MaaunmiBceka Ipuna BacuaiBHa — KapriaTcbKuii HallioHaABHHUH
yHiBepcureT imeHi Bacuaa Credannka, KaHaunatT (iAOAOTIYHUX Ha-
VK, IOLIEHT, MOIIEHT Kadeapu aHTAIHCEKOI (ia0AOTii.

MaTkoBchka Mapia BacuaiBHa — Kam’anenb-IlomiabCbKuil Ha-
LiOHAABPHUH yHiBepcuTeT iMeHi IBama OrieHka, crapmuii BHKAagad
Kadeapu aHTAIHCEKOI MOBH.

MeasHuk Ipuna BaaepiiBHa — Kam’anenb-Ilomiabcbkuii Haitio-
HaAbHUE yHiBepcuteT imMeHi IBana OrieHka, KaHauAaT (PiAOAOTIYHUX
HayK, OOLIEHT, MOIIeHT KadeApH aHTAIHCHKOI MOBH.

MpauykoBcbka AraTa PycaaniBHa - Kawm’aners-IlomiabCcbruit
HallioHAAbHUHE yHiBepcuTeT iMmeHi IBana Orienka, 3mo0yBad BHILOL
OCBITH IIepLIOTO (6aKaraBpPCHKOT0) piBHA (PaKyAbBTETY iHO3eMHOI diro-
AOTii.

Hukunopeus CBiTaaHa CremaHiBHa — BimHunpkwii HallioHa-
ABHUH TeXHIYHUI yHIBEPCHUTET, CTaplunil BUKAaAad Kadeapu iHo3eM-
HHX MOB.

Oxpema Mapianna AHApiiBHA - [[OHEILKUM HAaIliOHAALHUHI
yHiBepcuteT imeni Bacmaa Ctyca, 3m00yBad BHILOI OCBITH II€PIIIOTO
(bakasaBpcrkoro) piBHA creltiaabHOCTI 035 disoaoris.

Oaensak Map’ana SIpocaaBiBHa — KuiBcekuil HallioHaAbHUH
yHiBepcutreT iMmeHi Tapaca IlleBueHka, AOKTOpP (PiAOAOTIYHUX HAYK,
noueHT Kadenpu Teopii i IpakTHKK IleperAany 3 aHTAIHCBKOI MOBH
HHI diroaorii.

Ceinep Ipuna AHaToaiiBHa — Kawm’auenp-IlomianbChKHE Hariio-
HaABHUH yHiBepcuteT imMeHi IBana OrieHka, KaHOUAAT (PIAOAOTIYHHUX
HayK, OOLIEHT, AOIIEHT KadeapH aHTAIHCbKOI MOBH.

Cxupaa Aasa €BreHiBHa — [IBH3 «JoHenbKHi HalllOHaABLHUH
TEeXHIYHHUY yHiBepCcUTeT», KAHAWUAAT IMeJAarOTiYHHUX HAyK, AOIIEHT, MI0-
eHT Kadeapyu MOBHOI HiITOTOBKH.

CrpuabHHK Cepriii BikropoBuu - KuiBCbKUil HaIliOHAABHHHA
yHiBepcureT imeHi Tapaca llleBuenka, KaHaAuAAT (PIAOAOTIUHHUX HAYK,
JOILIeHT, 3aBimyBau Kadeapu Teopil i IpaKTHKH NIEepeKAany 3 aHT-
AiI¥iCBKOI MOBH.

Cainauyk Haraaia MukoaaiBHa — Kam’aHens-IloniabChKHE Ha-
LHioHAABHHUH yHiBepcuTeT iMmeHi IBana Orienka, kanamumat ¢iaoAorid-
HHUX HayK, 3aBiayBad KadeapHu repMaHCBhKOi i CAOB’THCBKOI hiaoaorii
Ta 3apybixKHOI AiTepaTypH.
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Caro3ko BasneHTHHa IBaHiBHa — XMeABHHIIBKA TyMaHiTapHO-
regaroriyHa aka/eMid, KaHAuAaT IIeJaroriYHMX HayK, AOLIEHT, HO0-
LEeHT Kadenpu yKpaiHCHKOI MOBH i AiTepaTypH.

CoaoBiioBa TersaHa OAekcaHapiBHa — Kaprnarcebkuil HamioHa-
ABHHUY yHiBepcuteT iMeHi Bacuaa Credanuka, mokrop disocodii, mo-
HeHT Kadeapu aHTAIHChKOoI diroaorii.

CraxHriok Haraaias OaekcanzapiBHa — Kam’aHerb-IlomiabCcbruit
HallioHaAbHUH yHiBepcuteT iMeHi IBana Orienka, kanmumat iroao-
riYyHUX HAYK, OOLIEHT, AOLEHT KadeIpH IepMaHCBHKOI i CAOB’THCBHKOI
chiroaorii Ta 3apybizkHOI AiTepaTypH.

CrenaHoBa IpuHa CepriiBHa — BiHHUIbKUIT HAIliOHAABHUN Te-
XHIYHUH yHIBepCHTET, KaHAUAAT (PIAOAOTIYHNX HayK, OOLIEHT, 3aBiay-
Ba4d Kadeapy iHO3eMHUX MOB.

TepexoBcbka OaeHa BoaomumupiBHa — KapmaTchkuili Haiio-
HaAbHUH yHiBepcuteT iMeHi Bacuaa Credanmka, Kaaaunat ¢isoaori-
YHHUX HAyK, OOLIEHT, MOLIeHT KadeapH CBiTOBOI AiTepaTypH i mopiBHS-
ABHOTO AiTepaTypo3HaBCTBA.

TpembGoBeupkuii ITaBao IaBaoBuu — Kam’auen-IlomiabCbKu
HalliOHAABHUH yHiBepcuTeT imMeHni IBana Orienka, Kadenpa ykpaiHchb-
KOi MOBH, 37106yBa4 TPETHOTO OCBITHBO-HAYKOBOTO PiBHH.

Pdapion AHapili €BreHoBHu — Kam’auerb-IlogiAbCEKHUM HAIliO-
HaABHUE yHiBepcuTeT iMmeHi IBanma OrieHka, Kadenpa yKpalHCBKOI
MOBH, 3000yBa4 TPETHOI'0 OCBITHBO-HAYKOBOTO PiBHSI.

deankoBa Inra AnaroaiiBHa — Kam’auenb-ITogiaAbCEKHUM HaIlio-
HaABbHUH yHiBepcuteT imMeHi IBana OrieHka, KaHOUAAT (PiAOAOTIYHUX
HayK, CTapIlui BHKAaAa4d KadeIpH repMaHCBKOI i CAOB’THCBEKOI hino-
AOTii Ta 3apy0ixKHOI AiTepaTypH.

PiriHiok BaseHTHHA AHaToOAiiBHa — XMeALHUIILKA T'yMaHiTap-
HO-IIEIaTOTiYHa akKaaeMid, KaHauaaT (IiAOAOTIYHMX HAyK, OOLEHT,
[OIIeHT Kadeapu YKPaAiHCHKOI MOBH Ta AiTepaTypH.

PpacuHrok Haraaia IBaniBHa — Kam’anenps-Ilomianbcbkuit Hatti-
OHaABHUH yHiBepcutTeT iMeHi IBana OrieHKa, KaHaUAAT (PiAOAOTIYHUX
HayK, OOLIEHT, NOIIeHT KadeapH aHTAIFCEKOI MOBH.

YepHomopens CHexkaHa AHApiiBHa — Kawm’aHers-IlomianbCbKuMHM
HAaIiOHAaABHUH yHiBepcuTeT imeHi IBana OrieHka, 3100yBad BUIIOI OCBITH
epIoro (6akasaBpCHKOro) piBHA (PAKyABTETY iHO3eMHOI (PiA0OAOTiI]

Yopuuii Poman AHaToaifioBHY — Kawm’sHelp-Ilomiabcekuit Ha-
LioOHAABHUH yHiBepcuTeT iMeHi IBana OrieHka, kadenpa yKpaiHCBKOI
MOBH, 3100yBay TPETHOT0 OCBITHBO-HAYKOBOTO PiBHS.
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IITanmoBaa Oawra I'puropiBrHa — Kam’auenp-IlogianbCcbKu Hariio-
HaAbHUH yHiBepcuteT imMeHi IBana OrieHka, KaHaUAAT (PiAOAOTIYHUX
HayK, JOIIEHT, AOIEHT Kadeapu repMaHCHKOI i cAOB’SHCBKOI hiaoaorii
Ta 3apy0ixKHOI AiTepaTypH.

IIlekans IOAia BikTopiBHa — Kam’aueus-Ilogiabcbkuil HaltioHa-
ABHHY yHiBepcuteT iMeHi IBama OrieHka, 3mo0yBay BHILOI OCBITH
nepIoro (6akaaaBpPCBHKOTO) PiBHA (PaKyAbTETY iHO3eMHOI pinoaorii
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MinicTepcTBO OCBITH 1 HAYKU YKpaiHu
Kam’anenp-IlomiabcbKuii HAIIOHAABHUY YHIBEPCUTET
imeHi IBana OrieHka

HayKOBe €AEKTPOHHE BUIAaHHA

TEKCT I JHCKYPC:
KOI'HITHBHO-KOMYHIKATHBHI
IIEPCIIEKTHBH

MATEPIAAH IX BCEYKPATHCBKOI
HAYKOBOI IHTEPHET-KOH®EPEHIIII

EAexTpoHHE BHIAAHHSA
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